Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen gwenda.owenl@ntlworld.com
Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ (01407 740046)
http://www.valleycommunitycouncil.com

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor /  Minutes of the Council Meeting, N
7.00y.h. / p.m. Nos Fercher/ Wednesday 20.04.2011 \ \
1. Croeso / Welcome. "":—'5?'5‘——\\\\

2. Presennol / Present :— Cyng./Coun. G Browne MBE(Cadeirydd/Chairman), Colin Torr,
Sandra Roberts, Neil Tuck, Hazel Wilson, Derek Griffith, Mavis, alne\WiIIiams, Bill

Rogerson MBE, Goronwy Parry MBE, Gwenda Owen (Clerc /\Qe{k) ) )

// i \v

Ymddiheuriadau / Apologies Cyng./Coun. David Walters\
{
AN

/ /?
\/ /
/

VN

3. Datganiad o ddiddordeb / Declaration of interest N .

,,\\

AN SO
4. Cofnodion cyfarfod 16.03.2011/ Minutes of the . meé{kng 16.03.2011
SO\
NN
Derbyniwyd y cofnodion fel cofnod cywwofb‘\The m1“nutes were accepted as correct.
.Cynnig/Eilio HW/CT Prop/Sec. \

—_—
Dim datganiad o ddiddordeb wedi ei dderbyn / No d\blamtlon of interest received.

6. Materion yn codi o’r cofnodion / Mattél*s aTQ |ﬁg from the minutes
1. Ynys Wen /i;ii’:j:j:;,,,,\\\\

‘Roedd llythyr wedi ei dderbyn o\:hwrth Mr Alexander yn cadarnhau nad oedd ganddo
fwriad o werthu y tir tu ol i fyn \/p(ys Wen ar hyn o bryd. ‘Roedd o’r farn nad oedd
angen mwy o dir i greu egynkad i'r fynwent ar hyn o bryd. Awgrymodd y dylai’r Cyngor ofyn
I Gareth Owenn roi amcaffgyfmf 0 pham mor hir y byddai lle yn Ynys Wen ar sail y niferoedd
oedd wedi ei claddu ynoh}ld(yn hyn a cytunnwyd i wneud hyn. Gofynnwyd hefyd, i'r clerc
holi ynglyn a phwy/pedd\pmchen y cae dros y ffordd i'r fynwent ger yr A55, er mwyn
cysylltu a nhw yn y dyfodbw A letter had been received from Mr Alexander confirming that
he has no |ntent|orkef se}ing the land behind Ynys Wen at the moment. He was of the
opinion that a/ urther extension to the cemetery was required at the moment. He
suggested that théQ&uncn write to Gareth Owen to ask him to estimate how long the
current spac in Yny s Wen would last, based on the number of people buried there
already, aan mber/s agreed to proceed on this basis. The clerk was also request to
enquire-as to the owner of the field opposite the cemetery, by the A55, in order to contact
them ln\fhe future/ Cynnig/Eilio HW/MSW Prop/Sec.

RN
; Parc%«(d

kerbypn\/vyd llythyr oddiwrth yr Arolygydd Gareth Evans, yn cadarnhau y bydd yn siarad

&Ha r/swyddoglon lleol i drafod eu hymateb tuag at y difrod sydd yn digwydd ym Mharc

——_ Mwd, a chytuno ffordd ymlaen er mwyn gwella’r broblem. / A letter had been received from
/// > klnspector Gareth Evans of North Wales Police confirming that he will be speaking to local

"



AN
(@Y
\ \\

N
officers to discuss what has been done already to respond to the damage at Parc de and ™
to see what can be done further to address the ongoing problems.

\

\\
Y

Clwb Peldroed a Ffitrwydd Merched Cybi /Cybi Womens Fitness and Footballf\

AR
‘Roedd cais wedi ei dderbyn oddiwrth Tim pel-droed a ffitrwydd merched CyQNJ nnu'y les
newydd, fydd yn dechrau ym mis Medi, gyda thim newydd o Fae Trearddur GWrtIqodwyd y
cais ar sail fod:-

* Diddoredeb lleol mewn dechrau tim lleol. /\
« Mae is-osod y maes pel-droed yn groes i reolau y les ac, o brofiad; yn gallu creu
problemau pe byddai'r safle yn cael ei adael mewn cyflw/sydd\ndderbynnlol

Mae problemau hefyd gyda cwn yn baeddu ym MharQ/MWd\ a cytunwyd i ofyn i
ysgrifennyddes y Rhwyd a’r Holyhead and Anglesey Ma(} 0S- fy(TdaJ/ modd tynnu sylw y
cyhoedd at y broblem, a gofyn i bobl roi baw cwn yn y re(u pwrpasol sydd ar gael ym
Mharc Mwd er mwyn sicrhau iechyd ,diogelwch a lles paw“gsy yri defnyddio’r safle.

Clerc i ymateb i Gadeiryddes y Clwb / A request hadbeen rec\alved from the Cybi Womens
Football Club to share the new lease, effective fom&eptember with a new team from
Trearddur Bay. The request was refused on the gr&rﬂgs ﬂ@t -

* Interest has been expressed in developl(rg\a nevﬂocal team.
e Sub-letting the football pitch contravenes “negerm/s of the lease and, from
experience, can cause problems when\ihéslte is left in an unacceptable state
Clerk to write to the Chairman of the Club. \\\ N
There are also problems with dog fouling-in- Parc ‘Mwd and it was agreed that the secretary
of the Rhwyd and the Holyhead and A(ng esey ‘Mail be asked whether it would be possible
to draw the public’s attention to the problem “and request that, in the interests of the
health,safety and welfare of all Who use. the park, dog mess be placed in the appropriate
bins which are available in Parc, de ~
Cynnig/Eilio GP/BR Prop/Sec. | N
N\

3. Wefany Cyngor / ngisrte

‘Roedd safle we y cyngor wediei sefydlu /The community council website had been

established. Cyfeiriad feﬁaganlyn/Address as follows:-

http://www. vaIIe cfomrﬁunltvcoun(:ll com

Diolchwyd i Neil ﬁck /m ei waith yn sefydlu’r safle a cytunnwyd i ychwanegu'r cyfeiriad
ar ddogfenr@u r/b)mgor /Neil Tuck was thanked for his work to set up the site and it was
agreed that. thé address should be included on council documents.

e \x
C \ — /

4. Lllfogydde\flaen y giatiau rheilffordd / Floods in front of the railway barriers

AN

DSngmateb gan Adran Gynnal, Cyngor Sir Ynys Mon./ A response is awaited from
Isle\Qf A\ﬂbsey County Council’s Maintenance Department.

N MaterlormWyfoI/Parochlal Matters

\L\ é/nys Wen Biniau sbwriel/Waste Bins (GB)

yn gorfodi pobl i fynd a sbwriel adref. Gofynnwyd i'r clerk ysgrifennu at Adran yr

g— k ‘Roedd cwyn wedi ei dderbyn fod y biniau sbwriel presennol yn cael eu gor-lenwi ac

))) Amgylchedd i ofyn os oes modd cael bin sbwriel ychwannegol. / A complaint had



been received that the current bins were being over-filled, necessitating people to N
take their rubbish etc. home. The Clerk was requested to write to the EnVIronmenLaI
Health Department to enquire about the possibility of having a further bin at the sﬁe \/

N

2. Partneriaeth Plas Cybi Partnership (GP)

‘Roedd y Cynghorydd G O Parry wedi derbyn cais oddiwrth Partnerléath Pfas éybl |
weithio ar y cyd gyda’r cyngor i osod blodau o gwmpas y pen}ref Byddalr gost
oddeutu £1000. Gan nad oedd arian wedi ei glustnodi ar gyfer hyn yng nghyllldeb
2011/12, penderfynnwyd i wahodd aelod o'r Bartneriaeth i gyfarfod mis Mehefin.
Byddaii'r Cyngor wedyn yn pendefynnu os y byddent eisiau cyad@yn ar gyfer
2012/13. /Councillor G O Parry had received a request from the Plas Cybi
Partnership to work with the council to display plants/flowers'i Tk(e village. The cost
would be in the region of £1000. As no funding had bee earmarked in the 2011/12
budget for this, it was agreed that an invitation be/extén /;o a member of the
Partnership to attend the June meeting. The Council would 1én decide whether to
consider this for 2012/13. Cynnig/Eilio GP/MSW J?rﬁg%6 /)

3. ‘Roedd y Cynghorydd G O Parry wedi derbyn Ilymw%n ano fod camgymeriadau
sillafol a threigiol ar y lechen yn Ynys Wen. Cytunnwyd i ysgrifennu llythyr i
ymddiheuro./ Councillor G O Parry had rec ved letter to complain that there were
spelling and mutation errors on the slate :F%y en. Agreed to write a letter of

apology. O \\
\ \ / /
8. Deddf Gynllunio Gwlad a Thref / Town and CQu\ ntry Plannlng -
N\ \ \ N

\\ N
\ \ \/

1. Cais Rhif/App No. 49C163P C/qns Hawh ar gyfer adda su ac ehangu yn/ Full
application for the alterations a/rid eXt\?ensmn at 6 Parc Branwen, Valley
Dim gwrthwynebiad cyn belled a\fod yr Adran Gynllunio yn ymgynghori gyda’r
cymdogion. / No objection sgb]ecthnelghbourhood consultation. Cynnig/Eilio

HW/BR Prop/Sec. [/

™
I

2. Cais Rhif/App No. 49C\§{”’/2ﬁais llawn ar gyfer codi orenwydd yn/ Full
application for )hemerectlon of an orangery at 66 Penrhodyn, Gorad, Valley.
Dim gwrthwynebtéd cyh belled a fod yr Adran Gynllunio yn ymgynghori gyda’r
cymdogion. / No ob}Q&lon subject to neighbourhood consultation. Cynnig/Eilio
SR/MSW PrzﬁafSeb\ N

3 Penderf/niadag Cy}(unlo / Planning Decision

/N
/ \

Cais R g/App No 49C302 Newid defnydd yr adeilad i ddarpariaeth gofal plant yn
Real Fire. aﬂng London Road, Y Fali / Change of use of the building into child
care facﬁhl;y at Real Fire Heating, London Road, Valley.

Wegleldynnu n ol / Withdrawn

W\ \\
9. GQhebiaeth Cyngor Sir Ynys Mén / Anglesey County Council Correspondence.
Ve ~
i Referendwm Cynulliad Cenedlaethol Cymru — 5 Mai 201 1 /The National Assemby
\ ~_for Wales Referendum for UK Parliamentary Elections —5 May 2011.
\Cnfhlyn cais gan y clerc, cytunnwyd i osod blwch arddangos ger maes parcio Stermat
. er mwyn gosod hysbysebion ar ran y Cyngor/ Following a request from the clerk, it was
,///;> k agreed that a display box be placed by the Stermat car-park to display notices on behalf
(L)) ofthe Council. Cynnig/Eilio BR/IGOP Prop/Sec.

/
/



10.

11.

\\\

2. Hyfforddiant — Cod Ymddygiad / Training Code of Con duct 10.05.2011 6p.m.

Cynghorwyr i gysylltu a'r clerc os oes ganddynt ddiddordeb mewn mynychu’r O\
hyfforddiant. / Councillors to contact the clerk if they wish to attend the training.~

3. Grantiau i Fudiadau Gwirfoddol 2011/2012 / Grantst o Voluntary Organisatih\"“" i
2011/2012. Nodwyd/Noted. N\
4. Cynllun Il Rheoli Glannau Ymgynghoriad cyhoeddus 1  7.05. 2011/Sh{mllr}e \5
Management Plan Il Public Consultation 17.05.2011  Nodwyd/Noted "<
5. Ymgynghoriad Cyhoeddus — Cynllun Busness Corfforaet hol 2012 - 2012 (Drafft)
/Public Consultation — Corporate Business Plan 2011 -2012 (Draft) Nodwyd/Noted
6. Mon — Un Diwrnod Mawr / Anglesey: One Big Day
Diwrnod hwyl yng nghae Sioe Mon i ddathlu ac i wylio priodas y Tywysog iulliam a
Catherine Middleton / Fun Day at the Mona showground to celebrate and watch the

wedding of Price William and Catherine Middleton. Nodwyd/ oted

Materion Ariannol / Financial Matters ey, N

Cytunnwyd i adnewyddu y polisi yswiriant gyda AON. /Itwas a ﬁ/that the AON
Insurance Policy be renewed. Cynnig/Eilio BR/IGOP Prop/Sab\
_/

N
Cyllid 2012/13 QNN
Cais i gysidro gwaith cynnal a chadw ar y platforms ym hzﬁc Mwd yng nghyllideb

2012/13/Request to place maintenance of the QOng pﬂatforms at Parc Mwd for budgetary

consideration 2012/13. (D
\. \\\\\\\\\t\\
Manylion Cyfrifon /  Details of Accounts — Ban \Barances

26/03/11 —

Treasurer - £3962.69 Business Managar 757864 16, Ynys Wen - £4654.63, Capital -
£2,062.57 -

(Treasurer account - unpresenteﬂ?cheques £1243.65 actual funds available £ 2719.04)

Derbynnwyd fel yn gywir.yn unolﬁ\ghwnt 3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Cymuned y
Fali. / Accepted as correct.in accordance with Section 3 of the Valley Community Council
Financial Regulations. C)ﬁﬁg/Ell GP/MSW Prop/Sec)

\\/

Taliadau i'w gwneud Ebﬂfklﬁaxments tobem ade April

Cyflog y clerc / Clerk//salab - Mawrth £314.00
Snowdonia Fire ‘\“\ \“ ) £26.04
Scottish Power/kCIo\K) £8.00
Scottish Power Pa(vﬂran £15.00
AON |nsur/aqca / £1847.17
Neil Tuck \?\ £32.40
Clerk (F’stage) ) £15.36
thwd NS £50.00
Aif Ambulance £50.00
E E‘steddf\cﬂ\/lon Bryngwran £50.00
Qanolf)am Ffermwyr Ifanc Mon £50.00
Sgowtiaid y Fali Scouts £50.00
sBrownles y Fali £50.00
Qyngor Sir Ynys Mon Lease £62.00



Taliadau wedi ei cymeradwyo yn unol a phwynt 5.3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor
Cymuned y Fali../ Payments approved in accordance with Section 5.3 of the Valley Q-
Community Council Financial Regulations. Cynnig/Eilio CT/GOP Prop/Sec. S N

12. Y Cynulliad / The Assembly

1. Ymgynghoriad ar Strategaeth Drafft Cydraddoldeb ac Amrywmeth/wagan
Cymru 2011-2016/Consultation on a Draft Welsh Fire and Resc {Authorlty
Equality and Diversity Strategy 2011-2016. Nodwyd/Noted O\ N

13.  Gohebiaeth Amrywiol / Miscellaneous Correspon  dence

1. Adolygu Trefniadau Etholiadol ym Mon/Review of Elec /t grrangements for
the County of Anglesey N

\

\\

‘Roedd llythyr wedi ei dderbyn oddiwrth Clerc y Dref, AmIv;/gh |ddeer/§yIW ynglun a’r
uchod ac yn mynegi pryder nad oes bwriad i gael cyfnod y <ghorj cychwynol ar
ddechrau’r broses, pan fod posibilrwydd y byddai unrhyv\mew  Cael effaith ar sawl ardal
ar draws yr Ynys ac efallai na fyddai sefydlu trefniant aml- ahalbq yn deg iawn mewn ardal
wledig fel Mon. \Q\\ —

(\\ ~
Bydd cyfarfod yn cael ei gynnal yn y Siambr, Swydd*Fe dfiyngor Sir Ynys Mon ,
Llangefni ar 12fed o Fai 2011 am 10 o’r gloch y\@re i drafod hyn ymhellach.

~ //

‘Roedd cynigion drafft ar newid ffiniau IIywodr\aethLeoI yn Ynys Mon wedi ei cylchredeg
eisioes yn lonawr 2010 gyda llythyr yn gofyn am\syh/vadau Ni fu unrhyw ymgynghoriad
gyda phoblogaeth Ynys Mon adeg hynmuar fod yr» awgrymiadau a wnaethpwyd yn mynd i
gael effaith arnynt. Adeg hynnu roe(fd \ca|54 ymuno Ward Gorad gyda Llanfaethlu ac
ymuno Rhoscolyn gyda Fali. Gyrrwyd 1y{hyr gan Cyngor y Fali yn gwrthwynebu’r cynnig
am sawl rheswm. /k > AN
Cytunnwyd i ysgrifennu at Gomrsw Fflfﬁau Llywodraeth Leol i Gymru i fynegi ein
pryderon, fel a ganlyn:- /

1) 'Roedd Cyngb(dwyr y-Fali yn awyddus i gael cynrychiolaeth deg a rhesymol,
gyda’r angen i ‘ffln@u adlewyrchu y boblogaeth.

2) Dylir ystyﬂfed y@gyhg\horlad cyhoeddus a gosod amserlen hirach er mwyn
cyflawni

3) Dyhrg;ym%d %sz‘tyrled cynnwys y llythyr eisioes wedi ei yrru yn lonawr 2010
gan Gyn Q\Cymuned y Fali (copi amgaedig).

A letter ha@b@&n recéwed from AmlwchTown Clerk to raise awareness in relation to the
above and toe&press concern that there is no intention to have an initial period of
consult%\ttqn atthe start of the review, when there is a possibility that any change would
affect : several areas across the Island, and possibly that the establishment of multi member
aruanggmentsvwould be unfair in a rural area such as Anglesey.

/ Kmeetln\fo discuss this further is to be held in the Council Chambers, Council Offices,
L\ange}m on 12" May at 10 a.m.

\ Draft proposals on changing Local Government Boundaries for the Isle of Anglesey had
// prewously been circulated in January 2010, together with a letter requesting any

comments At that time there had been no public consultation with the residents of Ynys

\\ // /Mon despite recommendations being made which would affect them. At that time there



(\

AN \
were proposals to join Gorad Ward with Llanfaethlu and join Rhoscolyn with Valley. At that

\\\ N //
It was agreed that the Council write to the Local Boundary Commission for Wales\ \/ o
express the following concerns:- S\ N
/ \
/ N\
1. Valley Councillors are keen to have fair and reasonable representéﬁbngﬁnth the
need for the boundaries to represent the population. A \Q/\

2. Consideration should be given to a public consultation with an extended
timetable to facilitate this. /\ \\

3. Consideration should be given to the letter previously submitted by the Council in
response to the consultation document circulated in J;muax\zom (copy

attached). \< t
/ ) \\\\\\ //‘/'
Cynnig/Eil HW/MSW Prop/Sec Y \i/

2. GIG Cymru Newid Rhif Ffon Gwasanaeth y Tu Altam wnau Meddygon Teulu
Gogledd Cymru / NHS Wales Change of Telephone\*uirmbe r for Out of Hours

Service North Wales General Practitioners. - N
( SO

N \\
Am ofal meddygol pan fydd y feddygfa ar gau ﬁd wc  h: 0300 123 55 66
For medical care when the GP Surgery i is. closed pho ne: 0300 123 55 66
ﬂ\ - //
3. Newyddlen leuan Wyn Jones Newsletter \\l\lodwyd / Noted
4. Unllais Cymru — Cyrsiau hyffordd}ant / One Voice Wa les Training Courses
Nodwyd/Noted \
5. Unllais Cymru — Cynhadledd Oé 10317\One Voice Wale s Conference 08.10.11,
Bont Pavilion, Pontrhydfendrgatd\ Ceredfglon Nodwyd/Noted
6. Holiadur Cynghorau Tref a Chymtmbd / Cymdeithasau C  hwarae/Town and
Community Council/ Play Assomatmns Questionnaire
Wedi ei gwblhau ar ran y: Cg@gor Completed on behalf of the Council
—/
14.  Unrhyw Fusnes AraII/Any/Otlcter Busmess
1. Calendr/CaIendar N\ \\ -
/ = \ O \
2. Cyng. DW & BR i d%fpu arolyglad iechyd a diogelwch ym Mynwent Ynys Wen./
Coun. D}V arQ\BR )}arrange a health and safety inspection in Ynys Wen.
3. Clerki| drefriu\irelwg o'r offer yn y cae chwarae ger yr ysgol/ Clerk to arrange
msgectt@ of ptay equipment in the play area by the school.

4. Cais N\Fi%grlfennu i longyfarch Mrs Jeannie Evans sydd wedi ei phenodi fel
( bermaeth Ysgol Gymuned y Fali/ Request by NT to write to congratulate Mrs
Jeanme Evans who has been appointed as Head of Valley School.

//’ 5. Cbmmunlty Pride
| Yn dilyn y daith gerdded, casglwyd cyfanswm o £400. Rhoddwyd £300 tuag at offer
“\\wﬁewydd i'r Clwb leuenctid a £100 tuag at Ysgol y Fali./A total sum of £400 was

~ collected as a result of the sponsored walk held recently. £300 was spent on new
//i!!i?‘\\ equipment for the Youth Club, with the balance of £100 being donated to Valley
/P \ School.



gymunedol oddiwrth Bartneriaeth PlasCybi am ei chyfraniad i'r gymuned oed \/
cael ei ddisgrifio fel “unsung heroes”./ Congratulations were extended to Cgungillo

Sandra Roberts, who had received a community award from the Plas Cybi" ~——

6. Estynnwyd llongyfarchiadau i'r Cyng. Sandra Roberts sydd wedi derbyn wobr \
Ny

Partnership for her contribution to the community under the descriptioy;g “u
heroes”. /

f
15. Cyfarfod Nesaf / Next meeting - 18.05.2011 7 .00 yh/pm A \</
\\\\\\\\
— \\ \\




